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Кайтсёрфинг – очень по-

пулярный вид спорта на 
Майорке. Может показать-
ся, что для занятий не тре-
буется столько силы, как 
для виндсёрфинга. Но не 
стоит недооценивать 
сложную технику. На остро-
ве образовалось общество 
любителей этого спорта. 
Автор статьи попробовал 
заняться кайтсёрфингом. 
Эксперимент показал, что 
новичку до борда ещё 
очень далеко. 

«Культуристы и виндсёр-
феры – это самые худшие 
ученики из всех, – говорит 
Крис Матео (Chris Mateo). – 
Они считают, что всего мож-
но добиться силой, но как 
раз с кайтсёрфингом дело 
обстоит иначе. Здесь важна 
техника и чувcтво ветра». 
54-летний сёрф-тренер 
имеет больше 30 лет опыта 
катания на доске. В рае для 
сёрферов El Medano на Те-
нерифах его знают в лицо. 
Там же он получил офици-
альный титул инструктора. 
Год назад он основал на 

Майорке Asociación Aprende 
a Navegar – своеобразный 
клуб,  в котором можно на-
учиться кайтсёрфингу. За-
регистрировать здесь офи-
циальную школу не получи-
лось из-за бюрократических 
сложностей. Именно поэто-
му его клуб имеет офици-
альный статус некоммер-
ческого партнёрства. «Мы – 
общественно-полезная ор-
ганизация, – говорит Крис. – 

Заплатившему годовой 
взнос гарантируются курсы 
и поддержка со стороны 
других членов клуба. Это не 
заработок, просто мы хо-
тим, чтобы люди учились 
правильно кататься на кай-
те. На данный момент в 
клубе 40 членов».  

Сегодня на пляже встре-
тились Исмаэль Кандоусси 
(Ismael Kandoussi), Тони 
Местре (Toni Mestre) и Эду 

Висенте (Edu Vicente). 
«Крис мне показал, как нуж-
но заниматься кайт-сёр-
фингом по-настоящему, – 
рассказывает Исмаэль. – 
На острове есть много 
школ, но там нет таких про-
фессиональных тренеров».  

В Порт-де Польенса Крис 
Матео переселился специ-
ально. «Заниматься  кайт-
сёрфингом в Кан-Пастийя в 
разгар летнего сезона – это 
сумасшествие, –  говорит 
он. – Там всё слишком заби-
то, и при сильном ветре 
спортсмена сносит с огоро-
женной буйками трениро-
вочной зоны прямо на 
пляж». 

При соответсвующей си-
ле ветра один кайт может 
вытянуть из воды двух муж-
чин. Из-за участившихся не-
счастных случаев в 2006 го-
ду ввели новую систему 
безопасности. Дёрнув спе-
циальную красную верёвку, 
спортсмен может быстро 
освободиться от змея. 
Знать, как работает аварий-
ная система, нужно ещё до 
занятий. После этого, по 
словам Криса Матео, нужно 

укротить «дьявола», живу-
щего в змее, то есть в «дра-
коне». У Криса тренируются 
с так называемыми softkite, 
т. е. с небольшими кайтами, 
площадь купола которых не 
более 7 кв. м. Змей раскры-

вается и набирает силу за 
счёт воздуха, проникающе-
го в полости купола. Намно-
го сильнее тяга у tubekites. 
Но такие кайты  использу-
ются только продвинутыми 
спортсменами.  

Да, нужно обладать не-
дюжинной силой, и это 
чувствуется уже на первом 
занятии «всухую», то есть 
на берегу. Автор статьи 
несколько раз уронил змея 
в воду. Что и говорить, за-
пускать воздушного змея в 

детстве было куда проще. 
Хорошо, что здесь, в Порт-
Пойенса, поблизости в во-
де никого нет. Спортсмена 
и змея соединяют трапе-
ция и четыре стропы, при-
креплённые к контрольной 

планке.  
К а т а ю -

щийся удер-
ж и в а е т  
планку и 
управляет с 
её помощью 
змеем, под-
тягивая его 
края. Благо-
даря этой 
системе си-

ла ветра чувствуется бук-
вально всем телом. Трапе-
ция крепится на поясе сёр-
фера, и его руки остаются 
свободными для управле-
ния кайтом.  

После часа занятий в 
компании Эду и Исмаэля  
змей стал более послуш-
ным. Но ветер стих, и это 
означало, что на доску 
мы сегодня больше не 
встанем. Наверное, «дья-
вол», живущий в «драко-
не», уснул.

Между небом и волной

Новая система 
безопасности 
позволяет легко и 
быстро отстегнуть       
стропы кайта 

Поклонники кайтсёрфинга предпочитают тренироваться в 
Кан-Пастийя, когда там не слишком людно. 

Мода на кайтсёрфинг пришла с Тенерифов. Клуб любителей этого вида спорта был основан на Майорке год назад

Трапеция крепится на 
поясе спортсмена, и его 
руки остаются свободны-
ми для управления кай-
том. Без физической силы 
и техники обуздать ветер 
и волны невозможно. 


